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NOTRE ACTION 
POUR LES 
ENFANTS EN 2025

Chère lectrice, cher lecteur,

2025 a été une année éprouvante. Catas-

trophes naturelles, guerres et conflits. La 

souffrance endurée par les enfants dans le 

monde est difficile à supporter, mais elle 

nous pousse aussi à prendre des décisions, 

à mobiliser nos forces de manière ciblée et 

à donner le meilleur de nous-mêmes.

Il faut du courage pour envisager de nou-

velles perspectives et changer de point 

de vue. Il ne s’agit pas seulement de voir 

ce qui reste à accomplir, mais aussi de se 

concentrer sur ce qui est possible: des 

enfants qui, grâce à notre soutien, peuvent 

à nouveau rire, jouer et se défouler. Redé-

couvrir la légèreté d’être un.e enfant – en 

toute insouciance, ici et maintenant.

Save the Children met tout en œuvre pour 

que cela soit possible. Nous observons le 

monde à travers des lunettes d’enfants. 

Nous développons également nos inter-

ventions dans cette optique, car ce sont 

les enfants qui sont au cœur de notre 

travail. Il est important de bien définir 

nos priorités. Nous nous concentrons sur 

trois grands axes: l’action humanitaire, la 

prévention du travail des enfants et nos 

programmes suisses en faveur des enfants 

dans le besoin, ici, chez nous.

Merci d’être à notre côté.

Maria Steinbauer  

Directrice Philanthropie 

et Collecte de fonds

Save the Children Suisse

L’année 2025 a été particulièrement 

difficile pour Save the Children: le 

tremblement de terre au Myanmar, la 

violence et la famine à Gaza, la guerre 

qui perdure en Ukraine et les conflits 

au Soudan du Sud ou en RD du Congo 

ne sont que quelques exemples des 

nombreuses crises qui ont sévi dans 

le monde.
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Qu’avons-nous réalisé en 2025?
Save the Children Suisse a mené 74 projets dans 31 pays 

et a piloté des programmes régionaux. Nous avons ainsi 

pu améliorer la vie de près de 650 000 personnes, dont 

358 000 enfants. Notre travail comporte trois grands 

axes: la survie, l’éducation et la protection contre la 

violence. Nous œuvrons également pour que les enfants 

connaissent leurs droits et puissent les faire valoir avec 

confiance.

enfants et adolescent.e.s ont 
été soutenu.e.s avec nos 
projets suisses.adultes ont été formé.e.s sur 

le thème des droits et de la 
protection des enfants.

5958
114 266 

enfants et adolescent.e.s 
ont été soutenu.e.s dans 
leurs apprentissages.

104244 

enfants et adolescent.e.s 
connaissent leurs droits.

  Save the Children Suisse

  Save the Children International  

16281 
personnes ont
reçu de l’aide 
en espèces.

27687

Également actifs en Suisse
En Suisse aussi, nous œuvrons en faveur des enfants 

particulièrement vulnérables. Nous soutenons les en-

fants réfugié.e.s dans les hébergements collectifs. Dans 

59 centres d’accueil, nous avons soutenu la création 

d’espaces adaptés aux enfants, formé le personnel et 

organisé des cours pour les parents.

Nous accompagnons aussi les enfants accablé.e.s par 

l’incarcération d’un parent. L’année dernière, nous som-

mes intervenu.e.s dans 7 établissements pénitentiaires 

et avons conseillé 25 collaboratrices et collaborateurs 

sur la manière d’organiser des visites adaptées aux 

enfants.

Nos équipes sont intervenues auprès de populations lo-

cales dans plus de 100 pays, en accordant une attention 

particulière aux besoins des enfants. Les enfants étaient 

au centre de toutes nos activités: nous avons développé 

des projets éducatifs, fourni une aide médicale, créé des 

espaces protégés en plein cœur des crises et des conflits 

et contribué à la lutte contre le travail des enfants et le 

mariage forcé.

Découvrez en plus dans notre rapport annuel 2025:				  

savethechildren.ch/fr/rapport-annuel-financier

Notre travail est certifié par la Zewo:

 en 2025, pour chaque franc dépensé, 

78 centimes ont été directement alloués 

à nos programmes pour les enfants.
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Les droits de l’enfant dans 
la chaîne d’approvision- 
nement – notre travail 
auprès des entreprises
Nous intervenons sur deux plans: d’un côté, 
nous aidons les entreprises à assumer leurs 
responsabilités tout au long des chaînes 
d’approvisionnement et, de l’autre, nous 
aidons les enfants et les familles dans les 
régions touchées par le travail des enfants.
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Améliorer les chaînes d’approvisionnement et les 

pratiques des entreprises

Au niveau des entreprises, nous aidons nos partenaires 

à augmenter la transparence dans leurs chaînes d’ap-

provisionnement et à améliorer la prise en compte des 

droits de l’enfant dans leurs pratiques. Nous mettons en 

place ensemble des solutions concrètes pour prévenir, 

identifier et mettre fin aux violations des droits de l’en-

fant, des premières étapes de la chaîne d’approvisionne-

ment aux zones de production informelles.
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Le travail des enfants prive ces dernier.ère.s 
de ce qui devrait aller de soi: aller à l’école 
le matin, rire pendant la récréation, passer 
l’après-midi à jouer avec leurs ami.e.s.

Nos collaboratrices et collaborateurs développent des 

plans de soutien personnalisés et un accompagnement 

individuel pour extraire les enfants du travail. Nous 

assurons ensuite un suivi médical et psychologique, car 

beaucoup de ces enfants ont vécu des choses terribles. 

Petit à petit, ils retrouvent le chemin de la vie, vont à 

l’école ou entament une formation professionnelle.  Il 

ne faut pas non plus oublier l’entourage de ces enfants: 

nous aidons leurs familles financièrement et accompag-

nons également leurs frères et sœurs. Kylian a ainsi pu 

quitter ce travail dangereux et retourner à l’école. Sa 

sœur Joyce a aussi bénéficié d’une formation de coutu-

rière.Des millions d’enfants subissent au quotidien les consé-

quences des chaînes d’approvisionnement mondiales. La 

pauvreté, le travail informel et l’absence de protection 

sociale entraînent la violation des droits de l’enfant tout 

au long des chaînes d’approvisionnement. Pour protéger 

efficacement les enfants, les entreprises doivent assu-

mer leurs responsabilités et faire appliquer les droits de 

l’enfant. Nous les accompagnons dans cette démarche 

à travers une approche globale, partant de l’analyse des 

risques et allant jusqu’à la mise en œuvre de projets 

concrets pour les enfants sur le terrain.

De la mine au retour sur les bancs de l’école

Depuis 2024, en RD du Congo, nous soutenons le Child 

Rights Action Hub de notre organisation partenaire 

The Centre for Child Rights and Business. Avec des 

partenaires locaux, le Hub lutte contre le travail des 

enfants dans les mines de cobalt à Kolwezi.

Visite d’une plantation de café lors d’un voyage de projet.

Grâce au soutien du Hub, Kylian peut redevenir un enfant et profiter de sa 

liberté au lieu d’aller travailler dans une mine de cobalt. 

ÊTRE UN ENFANT ET 
PAS TRAVAILLER 

«Les enfants doivent tenir des stylos 
entre leurs doigts, pas des outils.»
Kailash Satyarthi, militant indien pour les droits de l’enfant et 
détenteur du prix Nobel de la paix

Le Hub est soutenu par neuf entreprises de télécommunication, 

dont Swisscom SA. L’objectif est d’améliorer durablement la 

chaîne d’approvisionnement des appareils numériques.

Dans le cadre de notre engagement, nous défendons les droits de 

l’enfant au sein d’initiatives multilatérales telles que la Plateforme 

suisse de café durable (SSCP) et la Plate-forme suisse du cacao 

durable (SWISSCO).

Mettre en œuvre des projets au niveau communal

Notre approche s’attaque en même temps aux causes 

profondes du travail des enfants, telles que la pauvreté, 

le manque d’accès à l’éducation ou une protection socia-

le insuffisante. Pour relever ces défis structurels, nous 

mettons en œuvre des programmes communautaires 

sur le terrain, en nous concentrant plus particulièrement 

sur les domaines de l’éducation, de la protection de 

l’enfance, de la garantie des moyens de subsistance, de 

la santé et de l’alimentation.

Le schéma montre notre stratégie face au travail des 

enfants. Nous travaillons avec les entreprises pour amé-

liorer les chaînes d’approvisionnement et soutenons les 

enfants et leurs familles sur le terrain. Ces deux aspects 

sont importants pour assurer une protection efficace 

des enfants.

Top Down

Bottom-up

Élargir la transparence de la 

chaîne de livraison

Améliorer les pratiques des entreprises
Premier niveau de la chaîne

 d’approvisionnement

Deuxième, troisième... niveau

Causes profondes du 
travail des enfants

Programmes globaux et 
communautaires

Mise en place de solutions pour les chaînes 

d’approvisionnement

	· Pauvreté
	· Manque d’accès à l’éducation
	· Protection sociale insuffisante

	· Éducation
	· Protection des enfants
	· Garantie des moyens de subsistance
	· Santé et alimentation

Nos prestations

Niveaux inférieurs / Secteur informel

Au niveau des entreprises

Niveau

Un système 
solide et efficace 

d’obligation de 
diligence dans le 

domaine des droits 
de l’homme
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UN ACCÈS À 
L’ÉCOLE QUI 
CHANGE LA VIE
Chouchou n’a qu’un an quand sa vie est 
bouleversée. Les violents affrontements qui 
font rage en RD du Congo lui arrachent ses 
parents. Elle-même est gravement blessée, mais 
un nouveau départ inattendu et longtemps 
considéré comme hors de portée s’offre à elle 
des années plus tard.

Un jour, des balles qui ne lui étaient même pas 

destinées changent la vie de Chouchou à jamais. 

En 2017, le conflit armé qui touche le Kasaï, en RD 

du Congo, s’intensifie. Les villages sont attaqués, 

les maisons détruites et les familles déchirées.

Chouchou n’est encore qu’un nourrisson quand 

des hommes armés arrivent chez elle et tuent ses 

parents sous ses yeux. Une balle atteint son genou.

Pour la fillette et sa grand-mère Deba, c’est le début 

d’une fuite vers l’inconnu. Elles trouvent refuge en 

Angola voisin, où des médecins doivent amputer la 

jambe gauche de Chouchou pour lui sauver la vie.

À leur retour en 2018, leur quotidien n’est que per-

tes et pauvreté. Chouchou peut à peine marcher. 

Elle passe la plupart de son temps assise devant 

sa hutte pendant que les autres enfants jouent ou 

vont à l’école. École, amitié, projets d’avenir: tout lui 

paraît inaccessible.

Jusqu’à ce que Patience, la directrice d’une école, 

entre dans sa vie. Patience travaille pour un pro-

gramme de rescolarisation de Save the Children et va 

spécifiquement à la rencontre des enfants qui n’ont 

pas accès à l’école. Quand elle fait la connaissance 

de Chouchou, c’est une évidence: elle ne peut pas 

l’abandonner.

Le lendemain, elle revient et prend la fillette sur son 

dos pour parcourir les cinq kilomètres qui les sépa-

rent de l’école.

Patience fait les allers-retours presque tous les jours 

pendant six mois. Chouchou reçoit aussi de l’aide: du 

matériel scolaire, des béquilles et, enfin, une prothè-

se de jambe.

Cette nouvelle autonomie change sa vie radicale-

ment. «Depuis qu’elle a sa prothèse, elle se déplace 

beaucoup mieux et elle peut jouer à nouveau», racon-

te la grand-mère.

Aujourd’hui, Chouchou va toute seule à l’école. Elle 

apprend, rit et s’est intégrée au groupe. Elle com-

mence à rêver à l’avenir: «J’aimerais être couturière».

«Lorsque je suis venue à l’école pour la première fois, j’avais peur. 
J’ai eu beaucoup de chance», se souvient Chouchou.

Deba, la grand-mère de Chouchou, l’aide 
avec sa prothèse de jambe.

La directrice Patience (à droite sur la photo) 
dans le centre d‘apprentissage qu‘elle dirige.

«J’aimerais être
couturière.» Chouchou

Chouchou

Deba
«Je ne peux pas
l’abandonner.» Patience
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Guide testamentaire gratuit:

Vous aimeriez vous engager pour les enfants 
en détresse dans le monde et perpétuer votre 
engagement après votre décès?

Avec un don par testament, que ce soit sous forme 

de legs ou d’une part d’héritage, vous pouvez faire 

une différence durable pour les enfants du monde 

entier. Les causes qui vous tiennent à cœur doivent 

continuer de rayonner dans le futur et vivre dans 

les rires des enfants. 

Grâce à votre testament.
Léguez un rire d’enfant.
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